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Foreword

Describing English Language

The Describing English Language series provides much-needed de-
scriptions of modern English. Analysis of extended naturally-occur-
ring texts, spoken and written, and, in particular, computer processing
of texts have revealed quite unsuspected patterns of language. Tradi-
tional descriptive frameworks are normally not able to account for or
accommodate such phenomena, and new approaches are required.
This series aims to meet the challenge of describing linguistic features
as they are encountered in real contexts of use in extended stretches of
discourse. Accordingly, and taking the revelations of recent research
into account, each book in the series will make appropriate reference
‘to corpora of naturally-occurring data.

The series will cover most areas of the continuum between theo-
retical and applied linguistics, converging around the mid-point sug-
gested by the term descriptive. In this way, we believe the series can be
of maximum potential usefulness.

One principal aim of the series is to exploit the relevance to teaching
of an increased emphasis on the description of naturally-occurring
stretches of language. To this end, the books are illustrated with
frequent references to examples of language use. Contributors to the
series will consider both the substantial changes taking place in our
understanding of the English language and the inevitable effect of such
changes upon syllabus specifications, design of materials, and choice
of method.

John Sinclair, University of Birmingham
Ronald Carter, University of Nottingham



Foreword

Corpus, Concordance, Collocation

In this book, John Sinclair explores the implications of his most recent
research into the language of extended texts, with particular reference
to the lexico-grammatical patterns such research reveals. Throughout
his career, John Sinclair has dedicated himself to the analysis of corpora
of extended stretches of English language data. This book represents
a natural extension of his work on discourse developed during the
1970s.

It is, however, fascinating to go back a decade further to the 1960s
and re-read some of the articles he wrote at that time on lexis, lexical
patterns, and computer-based processing of language. In ‘Beginning
the Study of Lexis’ (published in 1966 in Bazell, C.E., et al. (eds.) In
Memory of J.R. Firth), in particular, he identified theoretical and
descriptive issues and developed ideas which have only recently begun
to be brought to fruition. With the increased power of modern
computers, the issues raised in this book set a fascinating agenda for the
next decade. It is important, however, not to overlook the consistency
with which, over several decades, and often working against the grain
of prevailing orientations in the field, John Sinclair has approached
such an agenda. Corpus, Concordance, Collocation represents sim-
ultaneously a culmination and a new beginning.

Ronald Carter
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